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Addendum
La siguiente comunicación, recibida el 25 de mayo de 2020, se distribuye a petición de la delegación del Canadá.

_______________


	Order Imposing Conditions in Relation to Secondary Control Zones In Respect of African Swine Fever (Orden por la que se imponen condiciones en relación con las zonas secundarias de control de la peste porcina africana)

	El Organismo Canadiense de Inspección de Alimentos (CFIA) ha establecido nuevos requisitos para la importación de determinados ingredientes para piensos procedentes de países que pudieran constituir un problema en lo que respecta a la peste porcina africana. Para dichos productos se deberá obtener un permiso de importación previo a la importación desde los países indicados y se deberán cumplir las condiciones establecidas en la orden de ejecución y en el permiso de importación. Estas condiciones incluyen un tratamiento térmico y/o tiempos de retención (según el producto de que se trate) destinados a reducir el riesgo de contaminación de estos productos por el virus de la peste porcina africana.
El Canadá ha añadido a India a la lista de regiones o países que podrían verse afectados por la medida. A continuación figura la lista actualizada:
Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea procedente o factible:
[ ] Todos los interlocutores comerciales
[X] Regiones o países específicos: Bélgica; Benin; Bulgaria; Burkina Faso; Burundi; Cabo Verde; Camboya; Camerún; Chad; China; Congo; Côte d'Ivoire; Eslovaquia; Estonia; Federación de Rusia; Filipinas; Gambia; Ghana; Grecia; Guinea-Bissau; Hong Kong, China; Hungría; India; Indonesia; Italia; Kenya; Letonia; Lituania; Madagascar; Malawi; Mongolia; Mozambique; Myanmar; Namibia; Nigeria; Papua Nueva Guinea; Polonia; República Centroafricana; República Checa; República de Corea; República Democrática Popular Lao; República de Moldova; Rumania; Rwanda; Senegal; Serbia; Sierra Leona; Sudáfrica; Tanzanía; Togo; Ucrania; Viet Nam; Zambia; Zimbabwe

	Este addendum se refiere a:

	[ ]	la modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[ ]	la modificación del contenido y/o ámbito de aplicación de un reglamento previamente notificado

	[ ]	el retiro del reglamento

	[ ]	la modificación del período de aplicación de la medida

	[X]	otro aspecto: ampliación de la lista de regiones o países que podrían verse afectados por la medida

	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [ ] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	Texto(s) disponible(s) en: [ ] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	Canada's Notification Authority and Enquiry Point (Organismo de Notificación y Servicio de Información del Canadá)
Technical Barriers and Regulations Division (División de Reglamentos y Obstáculos Técnicos)
Global Affairs Canada (Ministerio de Asuntos Mundiales del Canadá)
111 Sussex Drive
Ottawa, Ontario; K1A 0G2
Teléfono: +(343) 203 4273
Fax: +(613) 943 0346
Correo electrónico: enquirypoint@international.gc.ca
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